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COMEDIA FAMOSA. 

LA ESMERALDA 
DEL AMOíCI 

DE DON FRANCISCO DE ROXAS. 
HABLAN EN ELLA LAS PERSONAS SIGUIENTES. 

El Rey Carlos de Francia. ^** La Infanta, Duma. ^*^ Un Griego, Viejo. 
El Duque, Galán. *%* E'.ancaflor, Dama. *#* Alfeo , Mufco. 
El Conde , Gal.tn. ^*^ I/abela , D.tma. #** Pierres , Gracicfo. 
El Masques y Barba. *#* Felina, Criada. *#* MitJica.Acompañamienth 

JORNADA PRIMERA. 
Tofiíw C M W y-j Clarines , j» /â/f» for un 

lado el Rey y y acompañamiento ;y pot 
el otro el Duque , el Conde y y el 

Marques , Barba. 

R (valiente"? 

Ey nueftro.ReyFrancès.Carloí 
leñor de los I.nperios del O.ieute; 
cuyo renombre aclama 
el bronce de la fama, 
led mil veces à Francia bien ven'jfo; 
vueftras plantas me dad. ArrMillafe* 

Rey. Agradecido 
para tan nobles lazos Abríalos. 
apercibo los brazos. (tos, 

,,P#?.Qjièndevueftrovalor,vue{írosalíen-
íupterala verdad? Rí/.Eftadrne atentos. 
Por la margen amena del Rhin marcha 
el Lombardo efqu adron con tanto brio, 
que del Enero no temió la efearcha, 
«i íïatiò los rigores del Eftio: 
aquel vibra la pica , y èfte la hacha, 
provocando à batalla , y dsíafio, 
à Tombías de fu baibato Eftandaite, 

rayos de Jove, y coleras d t M j p ^ 
D.fcubriò nueftrcOí^f·I^^Tu'^gerit· 
quaodo difpieu^u rofada Aurora, 
y en los hj^Tòfos campos del Oáente 
rayosJan^íi' luz , que en perlas llora: 
tú (Suaio tiempo el Sol facò la frente, 
en vano los laureles enamora, 
y bolviòfe à efeonder ; que no quería 
\'èr el horror de aquel tremendo dia. 
Turba el Cielo fu faz , no eftà ferenoy 
la tierra fe eftremece , el Cielo brama, 
condenfife el vapor , la nube truena, 
relámpago es la luz , rayo la llama: 
las nubes dan horror , los aires pena; 
la niebla crece , en fombras fe derrama,-
no buela el ave , encierra ya la fiera, 
la lluvia amiga , tempeftad fe efpera. 
Las aguas fe defatan con roclos, 
parafe fu efquadron,marcha mis gentes,-
crecen las lluvias, van cobrando bríos* 
perlas del Alva fueron ya fus fuentes: 
partan à fer arroyos, ya à fer rios, 
aun las esferas mares fon valientes, 
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La Epneralda del Amof¿ 
todo es tinieblas, apagóte F.bo, 
ya es enojo de Dios, diluvio es nuevo. 
Temblaron ocra vez los empinados 
monees , al verfe en aguas fumsrgidos, 
temieron otra vez verfe anegados 
los pájaros celeftes en fus nidos: 
en las cóncavas grutas encerrados 
los brutos de temor dieron bramidos, 
las nubes el Ojceano fe beben, 
rebientan luego , y lo bebido llueven. 
Sit .Exercito gentil fe desbarata, 
al terreftre naufragio animo el mió, 
con pecho denodado embifte , y mata, 
porque los Cielos le llovieron brio: 
y por teñir de carmes! fu plata, 
rompió las verdes margenes el rio, 
y à los muertos, q en ombros fe llevaba, 
vivos fepulcros en fus pezes daba. 
Inundar mi campaña no podían 
los edítales quizá de lifonjeros; 
y aquellos, que fin ánimo temían 
el gran valor de mis Soldados fieros, 
al agua fe arrojaban , y bebían 
la fangre de fus mifmos compañeros; 
y el eco de mi nombre era mas fuerte, 

j^fiírno de la mifmà muerte; 

Qüeaam«iJ7*~T~^|S u a vencedores, 
la tempeíhdfunefta/Retira, 
de las nubes ceífaron loJV;çores, 
el zafir de los Cielos ya fe n , ^ ^ 
fale el arco de paz de tres coloit», 
el mundo buelve en si , todo refpira, 
las nubes pinta el Sol con liftas de oro, 
y un rayo fe aiTomaba à cada poro. 
B.uelan las aves , caracoles hacen, 
corren las fieras , retozando braman, 
venfe las plantas , florecillas nacen, 
pájaros cantan, y en fu voz me aclaman, 
falcn rebaños , la campaña pacen, 
todo es aplaufos, vencedor me aclaman, 
mi mano efpera , fi efperò mi frente 
laureles de Ada .Imperios de O :cidente. 

Duq. Al Cielo ruego, que halla el Africano 
el caftigo fe alargue de tu mano. 

Cajííi.Síendo tu brazo,òCarlos íïnfegundo, 
aflfombro de los términos del mundo. 

.Ríy.Conde, fepa mi hermana q hellegado. 
Conrf. Ya voy à hacer lo q me. has mandado: 

Oy un nuevo cuidado me defvela, aj>~ 
al Rey quiere Ifabela; 
y aunque él no ha eftimado, 
puede bolver trocido: 
morirà mi efperanza, {Vafe-, 
pues que vive en la aufencia la mudanza 

Duq. El Rey à Blanca quiere, ap. 
y ella le correfponde : mi amor muere : 
mas puede ferqueèl fe hayaconvencido 
ò que la guerra le cauíaífe olvido: 
alíente mi efperanza, 
pues que vive en la aufencia la m u d a n i a 

Sale I/abela , Dama. 
Ifab. Carlos viene , y el rumor 

del- aplaufo popular,, 
dice que debe triunfar 
tan dichofo vencedor: 
Ea , malogrado amor, 
aunque nunca os ha querido, 
no os acobarde el olvido, 
fíempre le haveis de querer, 
y dexemonos vencer Sale Blattcajlor, 
de quien Reyes ha vencido. 

Blanc. Mi hermofa competidora, 
como yo , al Parque defeiende, 
y recibirle pretende, 
Gendo de fu luz Aurora: 
lero ñ Carlos me adora, 

/ fí'Carlos la aborrece, 
mas mí laftima merece, 
que mi embidia : hà defdichada! 
t" quedarás deftinada, 

fi 'es, que me favorece. 
Rey. 1 >r el Parque quiero entrar , 

portj 'e pifando claveles, 
etico: "rafe con laureles, 
que n . ' puedan coronar. 
Ifabela , y .Biancaflor 
à recibirme han baxado: 
à Ifabela he defdeñado, 
quando à Blanca tuve amor . 
Pero fi con pompa , y gloria, 
à mas contrarios vencí, 
oy me he de vencer à m í , 
que es mas difícil v td j r ia . 
Ya no hay pretender , ni amar , 
y para que todos vean 
efta mudanza, y la crean, 
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ni la he de hablar , ni mirar. 
Blanc. Vueftra Mageftad , feñor, 

alcance tanras victoiias, 
que las humanas memorias 
nunca olviden fu valor. 
Queden las hiftor'us llenas, 
y efcribanfe tantas fumas, 
que eñe la fama (in plumas 
para efcribir las agenas. 
Tus fienes coronen fíeles 
tan vatios climas, y Zonas, 
que para tantas Coronas 
falten al mundo laureles: 
Y tu Imperio fin fegundo, 
con los Reynos que le dà, 
calí llegue mas allà 
de los términos del mundo: 
Porque fin tener contrarios 
vueftros magnánimos brios, 
feràn los Mares , y Ríos 
del Roldano tributarios. 

Rey. Bien efta. Ifab. Tus ojos Vían 
tantos triunfos foberanos, 
que los antiguos Romanoí 
átomos , y fombras fean: 
fea Paris una efcuela 
donde fe aprenda à vencer 
de vueftro inmenfo poder. 

Rey. EíU bien dicho : Ifabela, 
vos como êftais ? porque el dia, 
quando la tarde , y mañana 
tiñe de nieve , y de grana, 
no caufa tanta alegría: 
gufto de veros. Ifab. Señor,-
favor es efle que efpanta. 

Rey. Eftà en fu quarto la Infria ? 
Ifab. Ya efpera en el corregí-. 
Rey. Es mi hermana agradeiÜia: 

como vos no la avifais ? 
porque quiero que feais 
lucero de mi venida. 
Id delante , ya que he entrado 
viéndoos con dicha mayor. 

ifab. Gracias te he de dar , Amor, 
pues Carlos viene mu.dado. Vafe. 

Rey. "ífto es faberfe vencer, 
empiezo à vivir en mi; 
, no miiè ,. y vencí; 

De Do» Tranàfco de Roxar. 3 
R^y de mi mifmo he de íer 

Vanfe todos , menos el Duque , y Blancajlcr. 
Duque.'Q.iaCkA.az , cuyas divinas 

partes el Cielo, ha copiado; 
pues es fu luz un traslado, 
flor que naces enrre cfpinas 
de defdenes para mi, 
ya con eíperania cierta, 
como vela recien muerta, 
en viendo tu luz viví. 
Ya si que vida poffeo, 
ya el alma fe me ha íutundído; 
porque hafta aora he vivido 
en vittud de lo que veo. 

Blanc. Rafgò una nube fu feno, 
por dar affombros à Mayo, 
y aborto en giros un rayo 
tris los gemidos de un trueno, 
Dieron las ardientes llamas 
en un árbol acopado, 
y cada vez le han dexado 
fin flores , hojas, ni ramas. 
Al pie del tronco fe hallo 
villano medio dormido, 
y difpierto al eltallido, 
al fufto no difperta 
Tal duda , y j^^üí^üOncíbe, 
viendo aqu^^rbol deshecho, 
que fejjgfata ojos , y pecho 

"fS (i duerme , ò vive. 
Ai si yo quedo de fuerte, 
que en termino tan pequeño, 
ni sé (i mi mal es fu.cño, 
ni fi es la mifma muerte. 
BÍXO un rayo ardiente , y crudo 
de un defdèn , con tal pujanza, 
que el árbol de mi efperanza 
dexò abrafado , y defnudo. 
Comparación mala fue, 
fi foy el árbol herido, 
y no el villano dormido, 
ni vivo , ni difpertè. 
Ay de mi ! Duque. Stñora mía,-
mientras divertida eftàs, 
aliento , y vida no das 
al Duque de Nonmandia. 
A ti mifma te recoge, 
cobra , cobra tus fentidos, 
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4 
pata mi mil divertidos; 
y la cnerda al arco afl >j;, 
ò cu tl'oc , ò mi amor. 

'Sime. Efod is fon de la aufencia, 
à Ifabsla en mi prefencia 
un favor , y otro favor, 
y à mi feco un bien ella, 
fin hablarme mas, ni verme? 
Ea , que mi dicha duerme: 
ay Dios ! fi difpertarà ? 
A què propoíico vino, 
bien eftâ , con voz airada ? 
ni informe , ni pedí nada: 
yo no sè con què convino 
bien eftà , de quien fjc airante; 
ò fue decir bien eftà, 
enfado tu voz me dà, 
no pafT;s mas adelante. 

'Duque. Iguales pienfo que eftamos, 
Carlos no ce efeucha à ti,-
tú no me efeuchas à mi, 
uno de otro nos vengamos. 

Sale Pkrres , Graciofo, 
'P'terrt!. H t feñor, que llama el Rey. 

c. Qjifo , olvide , quiero , olvida, 
_es ley fingida. 

Duque. Y tu ,' ingí«^N^ienes ley ? 
Fierres. Como no quiercN^ir ? 

Carlos te llama, feñor, 
el que fera Emperador, 
y el Magno fe ha de decir, 
ïegun proncílican sabios: 
Pierres er et que te avifa, 
el miniftro de tu rifa. 

Wane. Bailen , baften los agravios 
de mi fortuna. Duque. Las qutxas 
ion juilas , y en vano lloras; 
Carlos ce dexa , y le adoras, 
yo te adoro , y til me dexas» 
Es deidad Amor , y afsi 
dà con jufticia , y cazón 
la pena del Talion, 
Carlos me venga de ti. 

Slanc. Duque , ya eííoy advertida,' 
que eftais a l , y mas me agrada 
íec de Carlos defpreciada, 
que amada de ti , y férvida* 
Ño ciçnes> n o , en què yengarts, 

La Efmeralda del Amor, 
no recibas , n o , confuelosk 

que fi yo muero de zelos, 
buelvo à vivir de olvidarte. 

Pierres. D ?xa amores importunos, 
advierte , que el R Ï V ce llama,; 
haz , Duque , con effi Dama 
lo que hacer fuelen algunos: 
delante la D-ima lloran, 
favor llaman al defdèn, 
à ninguno quieren bien, 
y en diez partes enamoran. 
Qje te efpera el Rey. Duque. Ai fin 
te han enfeñado à llorar 
ellas fuentes , y no à amar 
las aves da «He Jardín ? 

'Mane. Duque , dexame , que eftoy 
tan dcfpechada , que liento 
de efeucharte mas tormento. 

Duque. Voz no dártele me voy; 
mira G tu bien me agrada, 
que por darte mas confuelos 
quíííera morir de zelos, 
con que fueífes adorada. Vafe, 

Fierres. Gran fineza , ntr lo niego, 
pero grande necedad; 
no entiendo tffi voluntad, 

carece nieve , y es fuego. Vaji. 
EfK. Conmigo mifma quedé, 

aunque à folas he quedado, 
y el fentimiento templado, 
de mi mifma tomaré 
* flfejo eíla vez : Amor, 
dv'utrid aora un poco; 
y V acafo no -eílais loco, 
dadVe aquí vueílro favor» 
IfabeV;xes la querida, 
yo de v:fabela embidiofa, 
yo Infer»; , ella dkhofa, 
ella amada , y yo ofendida. 
Pero confuelo me dà, 
que quien à mi me quería 
me ha olvidado , y otro día 
à Ifabela olvidará. 
No es buen confuelo , porque ej 
lo que à la police fe quiete 
la Dama que fé prefiere; 
y aunque la olvide defpues, 
al fin la ha eftimado mas: 
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aunque no el primer amor 
dicen que ha fido mayor; 
mas no me agrado j tmis 
efto , que el amor poftrero 
el mayor fin duda ha fido, 
pues los otros ha vencido; 
fegun efto , què hay ? que muero. 

Sale un Griego , viejo , de Mago , huyendo. 
Griego. Ampara , feñora mía, 

à un hombre , que injuftamente 
la muette cercana fíente. 

Dentro, Un hechicero , un cfpía 
fe ha de efcapar ? por aquí 
pienfo que ha entrado fin duda. 

Blanc. Hombre , mí favor te ayuda, 
no temas , llégate allí. 

Efcondefe el Griego ,y falen dos Soldados. 
Sold. i . O Madama Flor ? entro 

un hombre huyendo ? 
Blanc. Si ha entrado, 

y le amparo. Sold. i . Tu fagrado 
es Templo , que le valió. 

Blanc. En què delito ha incurrido ? 
Sold. z. Dicen , que à hechizar venia 

por el Rey de Lombardia 
à Carlos. Blanc. Havràn mentido: 
dexadlo , porque ha de fer 
mi inmunidad fu favor. 

Sold. z. Carlos el Emperador 
nos le ha mandado prender, 
ò matar.. Blanc. Culpadme à mi. 

Sold. i . Diremos que no le hallamos 
la vida le difte : vamos. 

Sold. %. La vida goza por ti. Vds¡e~ 
Griego. La Efmeralda que he labftftio 

para el Rey Carlos FçzncèsJJSale. 
de ningún provecho es. jfy 
Lo que mi Rey ha orde&íío, 
tampoco he de ef-duair** 
poco mi pena refifto, 
que fi el Rey me huviera vifto, 
con él llegara à privar. 
Mas ya fin remedio eftoy, 
què me detengo ? què aguardo? 
pues faben que foy Lombardo, 
y Mágico también foy. 
Mas ya que el Cielo me impida 
llegar coa èl à privar.. 

De Don Vranclfco de Roxar. 
la Efmeraida la he de dar 
à la que me dio la vida. 

Blanc. Vue. par alü. Griego. P.imîM 
la merced te he de pagar; 
efta pudra te he de dar, 
emulación del lucero. Dale un anillo. 
Un Griego foy de nación, 
tan sabio en la Afirologia, 
que admiro la ciencia mía; 
aunque en aqucfta ocafion 
no me ha aprovechado : tray 
eft-t Efmsralda , que en ella, 
por virtud de alguna efkeila, 
fectetos miíterios hay. 
Con Carlos pensé tener 
gran privanza , v quifo el hado, 
que fuera tan defgraciado, 
que nunca me pudo ver. 
Ya me tienen por efpía, 
fuerza es morir , ò aufentarme. 

Blanc. Mucho fabes obligarme. 
Griego. EíTo veras algun dia. 

Vea Carlos , de si ageno, ap. 
fi huvo fortijas de olvido, 
porque Amor es fu veneno. Vafe. 

Blanc. En un alfiler de oro 
es la Efmeralda cabeza^ 
què refplandorLg**PW!W?_^a : 
de joya pjfi&j. teforo. 
Efta quà^víitud tendrá ? 

ïâ'vrà que lo pondere ? 
tenga , pues , la que tuviere, 
en mi cabeza e-ftarà. Fonefela. 
Nada en guardarla fe pierde, 
que aunque no quiero creer, 
que virtud puede rener, 
quiero guardarla por verde. 
Bella Efmeralda , mi amor 
puede tener efperanza; 
pues pronofticos alcanza 
mi dicha en vueftro color. Vafe, 

Salen I/abela , y el Conde. 
Ifab. Digo , Conde , que algun dia 

tus favores efeuchè; 
voluntad mi agravio fue, 
defeuido quizá feria. 

Conde. Amo , Iíabela , y no efpero, 
ci aun dichas mi amor aguarda; 
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fupucíto que me acobarda 
cl amor , con èi ce quieto. 

Ifab. Paes ama fin efperar, 
ama lin darlo à entender; 
porque callar , y querer, 
es amar por folo amar. 
Tu amor finezas no alcanza; 
íí de cus labios faiiò 
querer que lo fepa yo, 
no es amar fin efperanza. 

Conde. Efta amorofa fatiga 
mi lengua no la dirà; 
porque fi la fabes ya, 
de què firve que la diga ? 

Ifab. Ya es injuria tu afi.ion; 
fi Carlos me quiere bien, 
y tú mí quieres también, 
no es efpecíe de traición ? 

Conde. Luego tú das à encender, 
que Carlos te galantea, 
ama , feíl.-ja , y defea, 
y que mi Reyna bas de fer? 

Ifab. Si ama el Rey , y foy quien foy, 
no entiendo mal fi lo enciendo. 

Conde. Ifabela , yo pretendo 
darte defengaños oy. 
111 O -ir un Tf. riens amor, 
y píenlo",- ^~- r ^ e amar, 
por dar zelos , ò pt. 
à la hermofa Blancañor. 

If ah. Conde , tente , no prolig»., 
que fi me intentas vencer, 
menos tanto he de creer, 
quanta mas de Cirios digas: 
que aunque me elles ob.i^ido, 
como de tu amor me ofendo, 
mas quiero à Carlos fingiendo, 
que à ti , aunque eftès adorando. 
O él me tiene amor , ó no; 
fi él quiere , le he de pagar, 
fi no , m: he de contentar 
con quererle fola yo. 
Luego ti no puedo afst 
adorarle , Conde , infiere, 
que fi èi por si no me quiere, 
le quiero querer por mi. 

Conde. Hay fuego que al mió iguale ? 
él no te quiere. IJub. Es error. 

La EfmeraUa del Amor, 
Conde. El finge. Ifab. Yo tengo amor. 
Conde. Pues advierte::- mas él fale. 
Salí el Key. Porque entienda Blancañor, 

que olvidé íu amor injufto, 
hablo à Ifabela con gufto, 
y à ninguna tengo amor. 
O Ifabela, cómo eftàs? 
cómo vives retirada ? 
como no me pides nada ? 
como defdenes me das ? 

Conde. El defengaño ha llegado, a/. 
por mi mal oyendo efloy. 

Ifab. Quando vueftra efelava foy, 
preíumo qtre es efeufado 
pediros nuevo favor; 
pues al querer obligaros, 
fulamente el efeucharos 
es en mi el mayor honor. 

Key. Sin vos no acierto à vivir. 
Ifab. Yo fin vos no tengo vida. 
Key. E! alma tengo perdidi. 
If.ib. Q¿>é he de amar .' 
Key. Què he de fingir : S.il: BUntaflor. 

Blancañor eftà en campaña, <»/>» 
no la tengo de mirar, 
con Ifabela he de hablar, 
efta es mi mayor hazaña. 

C*ero figuiendome vino, 
yon anfias cftoy de vella, 
jb es fuerza de alguna eítrelia, 
.o violencia del deitino. 
¿SfíTizatnas , ojos , venzatnes: 
r. « por qué tiles extiemos? 
mi. ?;nos , ojos , múeinos, 
aun&'.e venciios iV.imos. Mira.'a. 
O p<k.,ejofj d..í Ja j ! 
Amor "detente , detente, 
un c¡eg<. yrio de repente 
en medio la obfcuriJaJ. 
Vio una cftrella , y alegróle, 
diciendo entre si , c! Sol es, 
filio la Luna dcfpuct, 
adoróla , y admiróle. 
Pero quando el Sol faliî», 
quedó , viéndole , pai-nado» 
y tanto le ha contemplado, 
que fegunda vez cegó. 
Ello foy , lin duda alguna, 
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T>¿ Don Trancifco de Roxar. 
cegué amando , fano fui, 
E/trellas, y Damas vi, 
Ifabela fue la Luna, 
El Sol fallo., y me pafmè, 
y mirando à BlancaHor, 
£ve tanto fu refplandor, 
que fegunda vez cegué. 
Pato en tormenta mi calma; 
que has hecho, muger, què has hecho? 
íacafme el alma del pecho, 
y entras tú en lugar del alma ? 
Rendido viene à tus pies 
un amor difsimulado 
por fu mal , pues ha callado 
para dar voces defpues. 
N o reconozca fegundo 
eíle amor que te he propuefto, 
que en lo grande , y en lo honeíto, 
es mayor que todo el mundo. 
Solo en grandeza le igualas: 
fi Dios de Amor mi amor fuera, 
y bolàra , bien pudiera 
cubrir al Sol con fus alas. 

Blanc. Bien eftà , podré decir; af* 
venganza , Blanca , venganza, 
amaté con cfperanza, 
fi eflo también es fingir. 

Rey. No me hablas ? Ci has tnfetiáo, 
que no es fegura mi fe, 
porque aquí à Ifab .-la hablé, 
fabe , que todo es ñV.gído, 
todo , {".-ñora , es molefto. 

Bhnc. Carlos tan prefto trocado ! flñi. 
Conde. El Ci;lo ya me ha venga 
Ifab. Mudado Carlos tan prefto ! üfip. 
Rey. VaíTailos , obedeced 

effa Flor de aquí adelante; 
efte es el medio importasy.: 
para que os haga mercecV 
Amor honeíto es el mío, 
pero es amor tan violento, 
que la lioertad no fiento, 
ni el ufo de mi alvedeio. 
Mi R-.'yno fugrto queda 
i tu arbitrio foberano, 
qua-ito conquisa mi mano, 
y quanto mi fangre hereda. 
El que de negocios trata 

acuda à F ior , que es luz mía, 
es la eftrella que me guia, 
la deidad que me arrebata. Vafe* 

Blanc. Yo con taa altos favores 
he de vivir temerofa. Vafe. 

Ifab. Y yo fentiré embidiofa 
defengaños , y rigores. Vafe. 

Conde. Yo efperanzas voy fintiendo. 
Duque. Yo , pues vivo oyendo tal, 

debo de fer inmortal. 
Conde. Voy alegre. Duque. Voy muriendo. 
Vanfe , y falen la Infanta , y el Marquer* 
In/. Sad bien venido , Marquès, 

Gorvernador de París; 
à vèr fin duda veuis 
vueftra hija Flor. Marq. Defpues 
que à vos os firve , l'eóora, 
cuidado de ella no tengo: 
con una confuirá vengo 
à fu Mageftad aora, 
que eftàn todos los Lombardos 
con aparatos de Guerra; 
y pues hay en efta tierra 
dos Exercitos gallardos, 
importa no deshacellos, 
y el confervarlos importa.. 

Inf. Si vé effa Nación ', cue 
la erpada del RA*^WÍ¿?KUÓS-, 
cómo tntenta^Sovedades ? 

Marq. D i c e ^ ^ f las armas toma 
íru-ter à Roma, 

Corona de otras Ciudades. 
Inf. Vanas maquinas intenta: 

pues no teme la grandeza 
del Rey ? Sale el Conde* 

Conde. Efcuche tu Alteza 
un exquifito accidente. 
Divertido , y olvidado 
eftà el Rey nueftro fenor, 
remitiendo à B'ancaflor, 
Como fi fuera Privado; 
los negocios à ella embia, 
que mercedes haga. Inf. Error 
puede fer de algun amor, 
que turba fu fantasía. 
Remediad' efto, Marqués, 
íírvan à Carlos de efpejo 
yuíftra prudencia , y confejo. 

Marq. 
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3íirq. Quando poftrado à fus pies 

no le reporte mi ruego, 
fuerza es que à Blanca pida t 

aunque le quite la vida, 
íi conviniere al fofsiego 
de mi Rey. 

Salen el Key, Fierres, y dos Hombres con 
memoriales. 

Homb. i . Gran feñor, 
hacedme , como piadofo, 
jufticia de un poderofo. 

Rey. Hablad al Governador. 
Homb. z. Señor, remediar intento 

con un arbitrio que doy, 
mil daños que paflan oy. 

Rey. Acudid al Parlamento. 
Van/e los Hombres. 

Fierres. El que no es entremetido <*/>. 
con defpejo , y ofadia, 
que llaman bufonería, 
nunca medrar ha Tábido. 
Señor, yo foy un Soldado, 
del Duque grande enemigo. 

Rey. Del Duque , por què ? Pier. Lo digo 
porque yo foy fu ctiado: 
Soldado he fido , feñor; 

iej jelo en pecho, 
y m e r c ^ T ^ ~-^iaveis hecho; 

Rey. Eífo toca à B l a n c o r . 
Tier. Blanca què ? eífo fu.Querer, 

que todo el mundo fe ai**/""**"**" 
fi yo le fervi muy hombre, 
me.remite à una muger ? 

Key. Si , que no hay otro camino. 
Tier. No harás cofa que me quadre: 

què ha de hacer qui¿n tuvo un padre, 
que fe llamaba Pipino ? 

Rey. Eres hombre de placer, 
no me defagrada el chiite. 

Tier. Hijo de Pipino fuifte ? 
cohombro debes de fer. 

Rey. Cúbrete. Pier. No haré por ciertOé 
Rey. Pot què ? 
Tier. Porque ya lo eftoy: Cubrefe* 

con la del Martes le doy, a¡>. 
ya que le hablo cubierto. 
A Bíanciflor acudí, 
y cfta foitija me dio Vafelfi* 

"LA JL/meralda 'del Amor.i 

ap. 
Vafi+ 

ala , y de vidr io . Rey. Pues yo 
doy por ella efte rubí. Dale otra* 

Tier. Quanto quiííere me dé, 
todo Pierres lo merece: 
Indio bárbaro parece, ^ 
con un vidrio le engañé. 

Inf. Si para darte confejo 
quieren que licencia tome, 
el fer tan nina tu hermana 
vueftra Mageftad perdone. 
Como un R e y tan poderoíb, 
y tan prudente , aunque joven, 
incurre en tales defeuidos, 
comete tales errores ? 
Rey de quien dicen las pluma» 
de Aftrologos eferitores, 
que ha de fer por fus hazañas 
Cario Magno fu renombre ? 
En la Griega Monarquía 
quién ha vifto Emperadores, 
ni en la R o m a n a , de aquellos 
que confundieron la noche 
con los negocios del día, 
que inventaíTen tal deforden, 
como es remitir negocios 
à muger ? que aunque corone 
diadema fu frente , íiendo 
"̂ u dulcifsicna conforte, 
"uera notable defecto. 

Los Reyes cuerdos efeogea 
entre fus nobles vaiTallos, 
•Qara fus validos , hombres 
v . experiencia , y que cftos 
in ugables de bronce, 
por ie puedan aliviarles 
el n yor pefo del O;be; 
pero uger por valida, 
en què '¡floria fe conoce ? 

'Marq. Y n. .s , feñor , que eiîe a m o r 
honefto , bueno , y conforme 
à la política antigua 
de los Palacios mayores, 
parecerá al vulgo necio, 
ò que es locura , ò que « torpe; 
porque es un monftruo , que confia 
de diverfas opiniones. 

Rey. Marco Antonio con Cleopatra 
partió el Imperio ; què os pone 

fean 

en 



De Den Franc 
en cuid?do la acción mía? 

Marq. Militaban mas razones, 
que era de Clopatta el Reyno, 
y fueron locos amores. Sale SUncaflor, 

Re/. Y Aurelio con fu Fauftina? 
Murq. No citéis imperfecciones. 

Hija , à buen tiempo venifte, 
pide al Rey que fe reporte Al oidv* 
de fu amor, y no te eftime 
con vivas demoftraciones; 
porque elío es el bien del Reyno, 
y es à tu íangre conforme. 

Wane. Aunque fon vueftras mercedes 
honras , y heroicos blafones, 
la razón de eftado pide, 
que moderéis los favores. 
Todo no ha de fer amor; 
buen exemplo nos propone 
la hiftoria de Midas : era 
amigo de oro , y los Diofes 
quiíieron que en oro buelva 
quanto con fus manos toque: 
quiere comer , y le aflige, 
que los manjares fe tornea 
oro putifiimo ; y quando 
al criftal los labios pone, 
el agua en oro , y la fed 
con hidrópicas pafsiones 
fe multiplica : (i vifte 
de las telas que fe efeogen 
de los teforos He Oriente, 
ò los bellones del Nor te , 
ò la purpura del Auftro, 
todo es oro , que rigores 
fueron en él las riquezas, 
por fer fin numero, y orden» 
Afii , feñor , el amor 
es ífeíto iluftre , y noble, 
que à los magnánimos pechos 
fuele apuntar fus harpones. 
Mas fin la virtud del medio, 
fi todas nueftras acciones 
fon amor , fi amor han fído 
los penfamientos veloces, 
fï fon amor las palabras, 
fi amor las orejas oyen, 
fi amor quanto vén los ojos¿ 
ÍJ fon continuos amores 
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las tres potencias del alma, 
fuerza es que no quede el hombre 
con ufo de la razón, 
y que en otro fe transforme, 
que efté con hambre la fama, 
que eftèa con fed los honores, 
y que nueftras efperanzas 
eftèn defnudas , y pobres. 

Rey. Difcreca eftà la Duquefa 
de Orliens , Condefa de Almonte» 

Marq. B:Co por los dos Eftados 
cu invencible mano , eftoque 
de la fama , y de la muerte» 

In/. Y los dos títulos logre 
con dicha : Effo si , feñor, 
vueftra Mageftad la honre 
con mercedes , porque cafe,-
como hicieron fus mayores; 
pero lo demás efeufe. 

Rey. Cómo callas ? no refpondes 
à rois heroicos deíeos ? 
què te entriftece , y encoge? 

Elanc. Señor , grandes honras fon; 
pero ninguna es conforme 
à mi voluntad ; y afsi 
efte memorial os tpoae^J2^J' 
en vueftra mano^"'"""^.,,, 
el qual en b f _s renglone» 
os dirà my .¿tenfion; 
^>û«»W^gua no rompe 

. filencio , la modeftia 
tiene la culpa , perdone. Vafe. 

Lee el Rey. Rey , nadie me eftà queriendo 
como vos , que es infinito; 
advertid , que ya va efetito 
el titulo que pretendo. 
Aun bien no me fatisface: 
otra vez iré leyendo. 
Rey , nadie me eftà queriendo: 
Rey , nadie , ñ , Reyna dice. 
Ingenio , y gracia ha tenidoj 
aun por eferito no osó 
declararfe en lo que yo 
cafi eftaba prevenido. 
Marqués , amigo , mañana 
me he de defpoür ; prevén 
lo neceífario. Marq. Con quién ? 

Rey. Con F.or. Marq. Vueftra foberana 
B ,vo-
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voluntad , feñor, es ley; Duque. La purpura de eíïos labios 
mas mirad , que no es razón, 
que à tan liviana pafsion, 
Carlos , fe íujete un Rey . 

Inf. Gran feñor, la Inglaterra 
con una Infanta os combida. 

Rey. Por què he de bufcar la vida, 
teniéndola yo en mi tierra ? 
Vivo de amor , y afsi muero 
dexando de amar , de íuerte, 
que (I olvidar fuera muette, 
à mi me quiero , fi quiero. 
Propio amor fe ha de decir, 
y caíi eterno ferè, 
pues al morir amaré, 
y amando , es fuerza vivir. 
Si con amor vivo , y paíTo, 
y elle amor es inmortal, 
amando , no dixe mal, 
que con la vida me cafo. 
Nadie me replique. Inf. Amor 
es afea: 3 poderofo. Vafe. 

'Mxrq.Voy confufo,aunque dichofo.F¿/f. 
Key. Venció , venció Biancaflor, 
£f?/f» el Duque por un ludo , y Biancaflor fe 

¡l paño al otro. 
Duque. Gracias » ^ M » e le he hallado 

lolo una vez; yo^V.intento: 
amor es atrevimiento 

Blanc. Qjiero vèr què ha 
Duque. S^ñor , el Reyno mormura 

vueftro amor, y culpa el modo; 
no ha de rendirfe un Rey todo 
à una fácil harmofura. 
Q_iien de Polonia , y Ungria 
los Reyes fupo vencer, 
no ha de amar para perder 
toda la g'oria en un día. 
Cualquier Grande cítara honrado 
con fugetos femejantes, 
y no vos : yo s i , que antes 
à Flor he galanteado. 

Rey. Y recibifteis fivores ? 
Duque. No , feñor , fiao::-
Blanc. Mentis, Sale. 

íi al no otra cofa añjdis. 
Duque. Sino defdèn , y rigores. 
£UM. Aora decís verdad. 

no pudo" haceros agravios. 
Blanc. Sí puede ; mas perdonad: 

En Palacio no entre quien 
tuvo defpecho tan grande. 

Duque. Rey tengo que me lo mande* 
Rey. Y vueítra Reyna también. 

N o entréis en Palacio , en t a n t o , 
que yo no ordeno otra cofa. 

Duque. Reyna dixo: ha Flor dichofa ! a¡>. 
tienele a m o r , no me efpanto. 
A effs nombre no hay agravios, 
eíTas cinco letras fueron 
cinco íellos , que pulieron 
à mis ojos , y à mis labios. 
Reyna dixo ; inclinación, ap-
bolved , bolved àzia dentro, 
no falgais de vueftro centro, 
morid en el corazón. Vafe. 

Blanc. Yo foy vueftra ; el temor pierdo: 
ya el Rey de mi fe acordó. ap. 

Rey. Todo es falfo , porque yo , 
Flor , ni OÍ amo , ni me acuerdo: 
Amor es afect ) cuerdo, 
mi amor de afecta ha paitado, 
y afsi de eíTencía ha mudado, 
ni me acuerdo yo de amar: 
porque quien dice acordar, 
fu pone haver olvidado. 
Reyna fois , dar no podia 
Corona mas foberana, 
mía haveis de fer mañana; 
mirad qual es mi alegria, 

íes que puedo llamar mía 
à 'a mtfma de quien foy: 
Ui ajma fomos defde oy , 
uní* Í. las dos han de hacer, 
pues '. vos me dais el ser , 
eflí mífmo ser os doy. 

Blanc. S^ñor , para agradecerte 
favores tan opulentos, 
quinera agradecimientos, 
que no acabafT; la muerte: 
para adorarte , y querette, 
fer quiílera el mifmo Amor, 
por merecer tu favor; 
quiíí.ra que mi hermofura 
fuera como mi ventura, 

q u e 
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que fio puede Fer mayor. 
En competencia imporcuna, 
fortuna , y naturaleza, 
ef:a no me dio belleza, 
ni me dio gracia ninguna: 
viendo-aquefta la foituna, 
por tema me dio favor 
con tan prodigo valor, 
que à los mortales efpanta¿ 
y con fer mi dicha tanta, 
es mi amor mucho mayor, 
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Sale Blancaflor. 
Blanc. Elle es el hermofo día, 

que en mi vida he feñalado 
pot mas feliz , y fagrado; 
oy es la fortuna mia 
corona de mi alegría; 
oy fin temor de baibèn 
en fu rueda fixi , vén 
que Reyna de Francia foy; 
fi han de fer las bodas oy, 
Cielos , dadme el parabién. 
Catlos ama , aunque ha tenido 
el amor difsimulado, 
no hay bolean, que eftè nevado, 
ni hay amor , que finja olvido: 
Amor rebienta oprimido, 
es Etna , que al Sol íe atreve, 
como en humo acetvo , y leve 
exhala abiímo de lumbre, 
ni à la filda , ni en fu cumr : 
dà permisión à la nieve. 
Solo trata de adornarme 
Cailos ; fi Reyna he de 
efta filia he de bolver, 
bien puedo en eTla fentarme. Sitntafc* 
Qjè caufa puede quitarme 
cita mageftad ? ninguna: 
al roficlèr de la Luna 
mi dicha ha excedido ya, 
la esfera del mundo eftà 
à los pies de mi fortuna. 

Al faiio I/abela. 
J/ab. O / à Bia.iiCa.flor ha hecho 

Frdncifco de Roxát; ¡1% 
Amor Reyna foberana? 
afuera , embidia villana, 
falid , falid de mi pechos 
En la Silla del dosel 
fe fenrò , como es el día 
de fus bodas , y alegria; 
quàntas veces el clavel, 
amaneciendo de grana, 
de nieve fe vè à la tarde í 
quintas veces el Sol arde, 
abrafando la mañana, 
y el tiempo à la noch; llueve? 
Entre la copa, y el labio, 
fuele Cibec un agravio; 
clavel, grana , Sol, y nieve, 
agua , copa , y labio , dice, 
que es imprudente quien fí* 
de la diftancia de un dia, 
que ha de anochecer felice. 
Mas efta es quimera vana, 
Reyna fera , yo fiel: 
llego , pues , que efte clavel 
fiem pre conferva fu grana. Ssle¿ 
Gjzeis , fsnora , el eftado, 
que efperando eftais, de fuerte, 
que ni el tiempo, nila__nauj>-" 
ni la fortuna , S¿~~~~"TTv 
os le puedap/lntraftar; 
y J a m à s l K ^eis à vèr, 
jMwta ''· del placer, 
.a ia cara del pefar. 

£lanc. O Ifabela ? fi à mi amor 
agradecimiento dàs, 
bien claro efta , que feras 
mi Camarera mayor. 
Efla memoria traslada Dale tinpapef, 
de mercedes que he de hacer, 
luego que merezca vèr 
efta frente coronada: 
y prevén lo que conviene 
para mis bodas furzofo. 

Ifab. Yo befo el criítal hermofo 
de tu mano. Vafe* 

Blanc. A efpacio viene 
la noche ; pafiad bolando, 
horas, eíTa media esfera, 
prolijas à quien efpera, 
breves al que eftà gozando: 

B i ~ 3e 
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de plumas pata el placer, 
de plomo para el pefar; 
ya que no queréis bolar, 
horas , bien podéis correr. 
Los defvelos que han tenido 
mi defeo , y mî cuidado, 
en grave fueño han parado; 
dicen bien , ladrón ha (Ido 
de la mitad de la vida 
el fueño , durmamos , ojos, 
porque no recele enojos, 
ni diípierta , ni dormida. Duermeft* 

Sale el Duque. 
Duque. De Palacio defterrado, 

tal defaffofsiego tengo, 
que defpeñandome vengo 
¿ morir de enamorado. 
Blanca fiar fe cafa , y quiero,' 
que reciba fu defdèn 
de mi mano el parabién, 
de que vivo , y de que mueroi 
O beldad rara , y eftraña ! 
quien del fueño grave advierte, 
que es imagen de la muerte, 
mite aqui como fe engaña. 

~ ~ ~~-aa__esde la vida 
algunas veu.» _7~"Vta, 
pues no puede eftài Xpierra' 
mas hermofa que dormí 
No permitió íer copiada, 
y quifo naturaleza 
dat fueño à tanta belleza,' 
porque parezca pintada. 
Dar treguas quifo al amor, 
y engañofe à lo que entiendo, 
q\ie también mata durmiendo, 
difpierto eftà fu rigor. 
A la muerte honra dormida, 
pues nos dice de efta fuerte: 
veis aqui como es la muerte 
mas hermofa que la vida ? 
Algo le quiero quitar, 
un lienzo tiene en la falda; 
pero una hermofa Efmeralda 
da refplandot Ungular 
en fu cabeza : yo intento 
darme à entender, que es favof 
dado de fu-mifmo amor, 

del Amor* 
y no de mi atrevimiento. 

-. Quítale la Sortija. 
Confieffo que los favores 
mas aísifhn , mas eftàn 
en las manos que los dan, 
que en ellos mifmos , que en flores 
no hay calidad que concluya; 
pero al fía , me dará gloria 
las veces que la memoria 
me eftè diciendo que es fuya. 
En la rofa del fombreto Ponefela¿ 
la traeré perpetuamente; 
voyme , pues que no me fíente: 
mas ya la defgracia efpero 
del Rey ; viòme , y aie perdi, 
que no hay dicha fin azàt, 
que no hay gufto fin pefar. 

Al paño el Key. 
Key. Como el Duque ha entrado aqui? 

Par no difpertar los ojos 
de mi dueño , vueftro dueño, 
à quien es traidor el fueño, 
no dan voces mis enojos. Sale¿ 
Duque. Duque. S ¡ñor. 

Rey. No he mandado: :-
Duque. No ha de haver quien le reporte,-
Ri~. Que de mi Palacio , y Corte 

aego falgais defterrado ? 
I que. Si feñor ; mas yo::- Rey. Què error 

os conduce ? Duque.Eftoy perdido, af» 
Q j e me efeucheis folo os pido. 

AV Porque pueda mi rigor 
ce mas caufa caftigaros, 
y \ 'ndo que os convencéis, 
vos îifmo à vos os culpéis, 
decía que quiero efeucharos: 
y hab. } quedo , no difpierte 
una Fio IL que eftà dotmida. 

Duque. Poco le debe à la vida ap¿ 
quien no aventura la muerte. 
Señor , yo fui defterrado 
por Blancaflor. Rey. Es verdad. 

Duque. También vueftra Migeftad 
fabe foy. el injuriado, 
puefto que vio , y efeuchò, 
entre el dudar, y el temer, 
que por dar mi parecer 
Blancaflor rus defmintiò. 

Rey, 



De Don Franafco de Roxaí. í j 
Rey. Todo , Duque , pafsò afsî. eftà con. Carlos aquí ? 
Duque.E\ Marquès , padre de Flor, 

con fer parte à vueftro amor, 
no culpo el cafaros ? Rey. Si. 

Duque. Y yo , conforme à la ley; 
de mí íangre , no he fabido 
decir quanto haya fentido 
à mí dueño , y à mi Rey ? 

Rey. Y aun todos era razón. 
Duque. Pues como yo os defobügo,-

que me dais à mï el caíligo, 
y à, los demás el perdón ? 

Rey. Decís bíen. Duque. Y fi os incita 
mi Intento , feñor , ya ceflfa, 
que el que fer noble profeíTa, 
amonefta , mas no evita. 
Y afsi yo , exemplo de Amor, 
por tan vueftro me confí.íTb, 
que quando os digo el exceífo, 
fabrè íerviros mejor. 

Rey. Duque , aquí folo he fentido::-
Duque. En vano el temor aliento, ap.. 

Què fentls ? Key. Digo que Gento, 
que vos me hayáis concluido; 
pues tanto llego à eftimaros, 
que viendo en vos la difeulpa, 
quiííera hallaros la culpa, 
por tener que perdonaros: 
Pues que mirando mi, error, 
que vengo à fer he penfado 
en efta caufa el culpado, 
pero vos , Duque , el ador. 
Oy à mis brazos llegad, 
que no es premio à tal valor. 
fi aqui precediera error, 
eífi si -que era piedad. 
MAS fin él no es galardón 
ved , pues , lo que me c jéis, 
que eftoy defeando que erréis 
para daros el perdón. 

Duque. Vueftras plantas permitid 
à quien por vos cobra el ser. 

Rey. Mas alto me haveis de ver: 
Duque , à mîs brazos fubid. Abrax.de. 

Duque. Trocóle la fuerte mía. ap. 
Blanc. Mucho he dormido , que afsí 

pretendo engañar el dia: pifpierta*, 
el Duque de Notmandia 

Què es efto ? pero teftigo 
de mi ventura fera, 
y de zelos morirà, 
que fera el mayor caftigo. Llega. 
Rey , y feñor , los inflantes 
fon figlos à quien efpera; 
el Sol en fu mífma esfera 
es inmoble à los amantes, 
que las tinieblas defean: 
dadme el favor foberano 
de vueftra invencible mano,-
y los rayos del Sol vean, 
ya que fe ponen , y ya 
que la noche va llegando, 
que foy quien eftà adorando 
à vueílra Real Mjgeílad. 

Rey. Duque , mirad , governemos 
el Reyno à medias , fi han hecho 
union , y vinculo eftrecho 
las dos. almas que tenemos: 
ni aun Imperio havrà partido; 
no han vifto en acción ningún* 
la amiftad de la fortuna 
tan poderofo valido. 

Blanc. Trocado otra vez ! què es efto ? 
mas què dudo , (L-eûi-
un traidor qv^'.uorreci, 
y mis dicK' defeómpuefto ? 
QùvçpS quiero replicar: 
^- .. , mi Rey , execucion 

à mi juila pretenfion. 
Key. Por aora no hay lugar: 

Dúo ue , yo quiero que maníes 
mis Exercitos por mi. 

Duque. Solo à Alexandro , y i ti 
os den renombre de Grandes. 

Blanc. Vueftra Mageftad atienda, 
vueftra Mageftad efeuche, 
porque es digna Blincafbr 
de mas favores que el Duque. 
Vueftra Mageftad bien fabe, 
que tengo padres iluftres, 
y que abuelos generólos 
de fu mifma fangre tuve. 
Mi padre ha fido fu Ayo, 
en fu prefencia fe cubre; 
pues como P¿r, en fu Corte 

hon-
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honras no goza comunes. 
De méritos perfonales 
no blafona , si bien fuplen 
la hermofura que me falca, 
el amor, y las virtudes. 
Amor dixe ? amor ha fido, 
pero honefto , bueno , y util; 
ambición fue mas que amor, 
y efto no havrà quien lo dude. 
No hay rayos del Sol hermofo, 
que à la mañana dibujen 
con lineas de oro , y de nácar 
los extremos de las nubes 
mas puros ; ni havrà diamantes^ 
à quien labran , à quien pulen 
buril, y íangre , que limpios 
con velos de Eftrellas lucen 
mas candidos : ni la nieve, 
que en guirnaldas de las cumbres, 
cuyos ampos , cuyos rizos 
la humana vifta confunden, 
es mas intacta ; de modo, 
que aunque la razón eftudie 
amor perfecto , bien puede 
aprender de mis coítumbres. 
Siindpafsi, quién ocaGona, 
•t|"w —T~ -̂-—U-JPvey fe mude, 
que tan grande Z X m e engañe, 
que tan grande Rey N: burle? 
Viven los Cíelos divino*,, 
que fon campañas azules, 
por cuyos trópicos bellos 
el Sol hermofo difcurre, 
quo efte magnánimo pecho, 
que acra efte agravio fufre, 
ha de rebentar en quexas 
mientras el alma le dure. 
No díxe venganzas, no, 
que mi pecho no produce 
fino lagrimas , y penas, 
de fobervio no prtfume. 
Quexas daré al Cielo , al mundo¿ 
ò para que mas me injurie 
vueftro rigor , ò conozca 
mi amorofa manfedumbre. 
Mire vueftra Mjgeftad, 
que ( y en efto no me culpe) 
de tan súbita mudanza 

del Amor, 
facilidades fe inducen. 
Aun la flor que nace hermofa, 
porque el Alva la falude, 
vive con fu pompa un día, 
à ceniza fe reduce 
con la noche ; pero vos 
folo en un hora ( que pude 
pronunciarlo ! ) en folo un hors 
amáis , y olvidáis ( hà luces 
del Firmamento 1 piedad.) 
Mirad , feñor , que fe arguye, 
que fue nueftro amor de niño, 
ò que olvidar es vislumbre 
de algun letargo , ò locura, 
que la juventud caduque; 
que el Abril de vueftra edad 
affomos tenga de Octubre! 
No es razón , Carlos ftmofo, 
que un Rey es monte que fube 
à fer columna del Cíelo, 
no flor que pierde fu luftre 
en el efpaáo de un dia; 
firmeza , firmeza ufe 
de fu valor inmudable, 
no le inquieten , ni perturben 
embidias del Duque ingrato, 
jii efcufas faciles bufque. 

£uè tirano , què cruel 
,'ago amor con pefadumbres ?. 
il pienfa que una victoria 
ie bafta , no fe defcuide, 
"^•fta que con gloría , y fama 
o. vfus acciones triunfe: 
fi » £gina , que férvidos 
falta i mi cafa , efcucbe: 
Quai o el Reyno penetraron 
los d "tes Andaluces, 
quando lachos Africanos, 
en quien1-los Cielos influyen 
barbaridad , y ofadia, 
para que Imperios ufurpen, 
palTaron los Pirineos 
en inmenfa muchedumbre, 
como efquadron de langoftas¿ 
que las campañas deftruyen; 
vueftro padre fe empeño, 
y. tantos Moros acuden, 
^ue íu celada parece 

tque-s 



De Don Francîfco de Rcxa/. 
aquella barbara yunque 
de las fraguas de Vulcano: 
centellas vivas efcupe, 
relámpagos fon del viento, 
fi rayos no fon de lumbre. 
No hay lealtad que eílè dormida, 
no hay buen .vaíTallo que cuide 
mas de sí , que de fu Rey, 
no hay amor que difsimule. 
Viole mi padre , y fe arroja, 
porque efpiritu le infunde 
vueftra fangte , y de los dos 
aquellos barbaros huyen. 
Muerto fu cavallo , el Rey 
en el de mi padre fube, 
que en lo veloz , y manchado,' 
de Tigre , y O.iza prefume 
mas que de cavallo : al fin, 
de efto hay efcrico un volumen; 
paffj adelante , y refiero 
acción que mas os concluye. 
Mayo à los rayos del Sol 
daba olores, y perfumes 
de claveles , y azucenas, 
de acantos , y almoraduces; 
quando vos de tierna edad 
ir quiíífteis à la cumbre 
del Pirine , à montería: 
( Reyes en efto fe ocupen, 
que es imigen de la guerra, 
bien hacen ) pero defeubren 
un Javali los Monteros, 
y deb.¡xo un azebuche 
os dexaron , quando un brut 
robador del neíbar dulce, 
que han hilado las Abejas, 
con quien no hay brazos, iC luchen 
vencedores , vino à vos 
y mi padre os reftitu; 
del fobreíalto al placer, 
pues tantas veces facude 
en el OlTo el fino acero, 
que mueve , gime , y aun cruge 
los enebros , que muriendo 
defpcdaza : yo lo fupe 
de vos mifmo , el primer dia 
que à adoraros me difpufe, 
Ea , ' feñor , no creáis 

n 
las mentiras, los embudes 
de efíe criftal fementido: 
no permitas que os acufen 
las Naciones de inconítante, 
quando en todas fe divulguen 
eftas faciles mudanzas. 
Hay ave que el viento cruce, 
hay caña que al aire tiemble, 
hay arroyo que al Mar bufque, 
hay flor que a! Zèfîro mueva, 
hay baxèl que al agua furque, 
que en ¡nconítancía os imice i 
Quién fu palabra no cumple, 
£ es de fangre generofa ? 
haced , haced que fe enjuguen 
eftas lagrimas , que facan 
dcfdenes, è ingratitudes, 
tan dcftiladas del pecho, 
que por vos llamarlas pude 
eíTencia quinta de un alma, 
que el fuego de amor confume. 
No feais en la mudanza 
baxèl , ave , caña , y nube; 
pues que yo , fiendo muger, 
tanta firmeza propufe, 
que fi los rífeos fe mueven, 
fi las montañas fe hunden, 
fi buelven atrajo*— t í í 

aunque l o s . > ^ 0 s le oculten, 
aunque^.> ¿(bellas caigan, 
¡¿¡fiP^ ¿1 Sol los rayos hurten, 
».w nayais recelo , feñor, 
que mi inmenfo amor fe mude. 

Rey. En vano me perfuades: 
què te caufa admiración, 
fi campos defíettos fon 
muchos, que fueron Ciudades ?, 
El Sol tal vez fe ha parado, 
declinaron Señoríos, 
atrás bolvieron los Ríos, 
y los montes fe han mudado. 
Si todo mudanza alcanza, 
no te admire , no te aífombre, 
fi la voluntad del hombre 
padece también mudanza: 
Y mas, que ptudentes foa 
los que mudan parecer: 
la conñancia fuele fer 

uni 
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una necia obftinacion. 
Coniùffo que te adoré; 
pero ya en mi voluntad 
íblo cabe la atniílad, 
que con el Duque tendré. 
Solo tratamos de guerras 
yo , y el Duque , à quien eftimo 
como mi amigo , y mi primo, 
dilatar quieto mis tierras: 
ento&ces me cafaré, 
quando no tenga enemiga. 

Blanc. Carlos, y fera conmigo ? 
Re/. EíTo , Blancaflor , no sé. Van/e» 
Blanc. Cielos , de tanta mudanza 

es caufa el Duque traidor, 
él me ofendió en el honor, 
venganza , Cielos, venganza. 
Mas fi Carlos con decoro 
aun no fe atrevió à mi mano, 
líendo amante foberano, 
à quien eílimo , y adoro, 
como ha podido dudat 
de mi virtud generofa ? 
no hay que hacer aqui otra cofa 
fino morir , y callar. Sale I/abela* 

I/ab. Todo eftà ya prevenido, 
£gmo.,tu Alteza ha ordenado. 

ni-fZ. ."Z....~"*=s*a«»a»sKJia faltado; 
íi Ifabela lo ha lauO ap, 
y burla de mi ? si fabe 
( bien lo dice mi trifteza , 
que la defdicha no empieza 
por poco mal. Ifab. Trifte, ò grave 
aun no ha buelto à mi los ojos: 
fí hay alguna novedad ? 
fufpenfion , y gcavedad, 
mas me parecen enojos. 
Has efeuchado , feñora ? 

Blanc. Cielos ,' piedad : s i , Ifabíl; 
Ifab. Marchitòfe ya el clavel, 

no llego à fegunda Aurora? 
Blanc. Ifabela , fi tu fueres 

la dichofa , por quien oy 
rifa de los hombres foy, 
confidera en mi quien eres, 
quien feras, quien foy , quien fui, 
que las fuertes fe trocaron, 
que fi pot rai te olvidaron, 

ràel Àníór» 
también nie olvidan pur ti ; 
No vivas defconfiada, 
pues muero de prefumîda: 
quien prefto amo , preño olvida; 
no hay ambición bien lograda. 
No hay bien que hafta el fin eípere; 
el mal , tarde fe concluye, 
el bien , que tenemos, huye, 
el bien , que efperamos , muere. 
Toma en mi mal efearmiento: 
no vifte alguno , que en vano 
quiere coger con fu mano 
la luz , la fombra, ò el viento? 
Afsi tu , no efearmentada, 
fi crédito al Rey le das, 
en fu palabra hallarás 
rayos, íombras , viento , y nada. Vafe. 

Ifab. Sutilezas , quién alcanza 
los altos diícurfos que hace ? 
voy à informarme , oy renace 
como Fcoix mi efperanza. 
Dos balanzas nos hacia 
la competencia , y cuidado, 
fi es que la fuya ha baxado, 
fortuna , fuba la mía. Vafe. 

Salen el Key, el Duque, el Marqués ¡ y 
Pierres. 

Fiee^ Animo , feñor invicto: 
i -10 sé qué epiteclo darle ) 
-üftrifsimo feñor: 
reíTo es muy de Cardenales! 
Jn mirarle eftoy turbado ) 
^. í'·erendifsimo Padre: 
( O» S. no sé lo que me digo, 
que t.*Rey de Francia no es Frayle ) 
S'ereni vmo ( mas eíto 
toca fu hv à los Infantes ) 
Gran fehTK, ( efto es el Turco ? ) 

Rey. Què es >¡> que quieres? 
Pier. Que bailen 

los enojos con el Duque, 
vueílra Mageftad le ampare: 
El Duque es un buen pobrete,-
no hayan miedo que él etraífe 
de malicia : yo confieífo, 
que es un poco miferable, 
pero leal como un can: 
él no me mando que os hable; 



De Von Vrancifco de Rcxa's. 
pero yo me meto en efto, 
viendo lo poco que èl fabe. 

Duque. Calla , loco , que pretendes 
con aqueftos difparates 
introducirte en Palacio Pégale. 
por miniftro del donaire. 

Pier. Ay de mí ! Rey. Dexadle , Duque, 
que me dà gufto , dexadle, 
ya le conozco muy bien; 
à los criadas leales 
es bien dar mercedes , y honras; 
alguna cofa he de darte. 

Duque. Efte es un loco. Pier. Que vengan 
los avarientos pefares 
en dar , y en que den los otros ! 
dexale fet Alexandre, 
pues eres rico avariento 
con íu mefa , y con fus canes, 
y yo un Lázaro. Re/. Recibe 
eñe anillo , que un diamanre 
no vale mas , pues me cuefta 
un rubí teñido en fangre; 
y à poder hallar à quien 
me le dio , que le ahorcaflen 
mandaría por fu engaño. 

Pierres. Ay infelice gaznate ap, 
fi me conoce ¡ por eílo 
fe dixo hacer tifitafe: 
mi fortijilla es de vidrio, 
por Dios, que he echado "buen U ce; 
pero yo le quitaré 
una que trae de diamantes, 
aunque aventure por ella 
dar cabriolas en el aire. V e. 

Marq. Pueíto que he fabido y , ap* 
que es la fortuna mudable 
en mí mas que en ella n fma, 
es fuerza que fufra , y / Ae 
efta ofenfa de .mi hijV 
eñe agravio de mi u igre; 
pues quizá dará la buelta 
fu rueda ííempre inconftante. Vafe. 

Rey. Ya , Duque , folos eftamos. 
Duque. Si feñor..Rf/. Y ya el filencio 

de la noche me combida Sientanfe. 
à faber vueftros intentos. 
Hablad , y no guardéis nada 
de temor en vueftro pecho; 
que hay miedo de tal linage, 

que por recatado , ò necio, 
hace perder el por si 
lo que ha grangeado fu dueño. 
No sè què reneis conmigo, 
ni sè què impulfo del Cielo, 
ò què Aftro ¡uminofo . 
me eftà obligando à quereros. 
Antes de aora os queria 
como à vafiallo , y à deudo; 
pero aora es tal la fuerza 
con que os eftimo , y os quiero; 
que à veces bolviendo en mi 
à olvidaros me refuclvo, 
à dexaros me apercibo, 
à ofenderos me aconfcjo. 
Y con llevar por delante 
mi enojo por inftrumento, 
mis crueldades por razones, 
por impulfos mis defeos, 
llegando à arrojarme ya, 
y llegando ya refuelto 
à caftigatos mi ira, 
mi enojo , y mi íentimiento, 
en mirándoos fe reduce, 
fe reprime quando os veo, 
fe declina quando os hablo, 
fe templa quando os advierto. 
Y afsi, amigo , y afsi. Diiou'» 
fupuefto que^-^ ».,.uuo, 
que he d ' ' «¿cer lo que pidáis, 
fueraj* joatdc , ò muy necio, 
Ji^\.aado eftàn advertidas 
las caufas de mis efectos, 
os fufpendeis tan remido, 
y os refrenáis tan fufpenfo. 
Pues para mayor conftancia 
de efta fuerza , eñe defeo, 
efte hechizo , aquefte encanto; 
efta llama , aquefte incendio 
con que arrojado os cftimo, 
y con que advertido os quiero, 
antes de fabetlo , Duque, 
(in pedirlo os lo prometo. 

Duque. Pues, feñor, es tal la cauía 
de efte bolean en que peno, 
de efte fuego en que reprimo, 
que quando con vos merezco 
honras, mercedes , favores, 
en declarándoos mi pecho, 

C hs 
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las convertiréis en iras, 
en venganzas , y defprecios. 
Pero puss no cumpliré 
con la ley de amor que os debo, 
fi no os digo mi cuidado, 
oy de tan noble me precio, 
que me adelanto al caftigo, 
quando llego à obedeceros. 
Y afsi, pues que me mandais, 
que os allane mis tormentos, 
y fuera traición- guardarlos, 
deciros mi pena quiero, 
aunque caftigueis la ofenia, 
teniendo afsi tres contentos;: 
obedeceros el uno, 
otro decir mis incendios, 
Gendo leal, que es lo mas, 
y vaílailo verdadero; 
pues fuera traidor callando, 
y leal obedeciendo. 

Rey. Pues profeguid. Sale Blanco/lor* 
Blanc. Vot la margen 

de elle mufico artoyuelo, 
que con fulfas de criftal 
tornaba acordes acentos; 
bien guiada de las voces 
del Rey , y del Duque vengo: 
~-"X{", flraj^rarnas me encubro, 
la nocne aZ^ *-<içlos. Rethaft. 

Duque. Tened , yo adoru. 
Rey. A. la Infanta ? 
Duque. No es tan alto mi de l e , 

pero el temor que he tenido 
es , que iguala con el vueftro; 
y afú yo::- Rey. Ya os he entendido, 
Duque , perded los recelos: 
ya se que à Blanca queréis; 
y fi. "acafo de refpeto . 
guardaftcis aqueífa llama, 
no es-traición , que amor perfecto 
cbliga à querer por fuerza; 
y Gendo afsi , no me ofendo, 
que queráis lo que yo quife: 
y mas , que fi yo aborrezco 
à Blanca ,' mas de mi parte 
fe alienta vueftro defeo; 
pues con ella.he.de cafaros, 
fi fu padre::- Blanc. Efto confiento! 

Rey. Lo permite : y porque aora, 

del Amor. 
conozcáis que efle refpeto 
ha (Ido lealtad en vos, 
la caufa deciros quiero. 
Demos cafo que tengáis 
un amigo grande, y demos, 
que una Dama os correfponda, 
y que vos feais el dueño 
de fu hermofura : pregunto, 
fí efte amigo tan del pecho 
adorara vueftra Dama, 
os ofindierades de ello i 

Duque. Si feñor , que era traición. 
Rey. No , Duque , no eftais en ello: 

Amor fiempre fe origina 
de una fuerza , es un veneno, 
que lê  toma por los ojos; 
y como el entendimiento 
no bafta para templarle, 
aunque vueftro amigo mefmo 
quiera lo mifmo que vos, 
no fera ofenfa , fupuefto, 
que él no pudo mas coníígo. 
Si él ingrato , al mifmo tiempo, 
que os córrefponde la Dama, 
con ternezas , con requiebros 
la obligara , ò perfuadicra, 
aquí si con caufa debo 
condenar eífa .amiftad; 
p^o fi él remiflb , o cuerdo, 
c; !á , fufce , pena , y dente, 
r >rlme los fentimientos 
r r no faltar à fu amigo; 

"•*. si que es verdadero 
ex<. olo de confianza; 
pues or no faltar à ferio, 
antes ue vivir gozando, 
quiere ras penar muriendo. 
Acomoo. TOS aora 
aquefte ap -ente exemplo 
à la amilta. de los dos: 
vos amáis , con el extremo 
que me aífegurais , à Blanca; 
y aunque yo la quife un tiempo, 
reprimiftds el amor, 
ocultafteis el incendio. 
Mirad , Duque , mirad , pues* 
íi he debido agradeceros, 
que hayáis guardado eífa llama, 
fiempre amigo „ fiempre cuerdo.. 

Pues 
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Pues fíendo fuerza de amor, 
y que no pudifteis menos, 
aun no intentafteis dechlo 
hafta vèr que la aborrezco. 

Blanc. Efto roí enojo confíente ! 
viven los hermofos Ciclos, 
que ha de vèr::-

Duqae. Pues efcuchadme.-
Blanc. Duque , Duque , deteneos, Salt. 

que por vos , y por mi honor 
refponder à Carlos quiero. 

Rey.Quién es? Blanc. Blancaflor. 
Rey. Pues cómo 

con la noche en elle puerto ? 
Blanc. EíTò , feñor , no es el cafo, 

vamos à nueftro argumento: 
yo he de probar que es el Duque 
un traidor ; y también pienfp 
decir que íois un ingrato: 
yo . firme , y ha de Ter efto 
lacado de las razones 
que vos mifmo haveis propuefto. 
Decidme , el Rey no es feñor 
en quien fubftituye el Cielo, 
ò por mérito , ò por dicha, 
la una parte de fu Imperio ? 

Rey. Es afsi. Blanc. Mas hay alguno, 
que haya fido tan fobervío, 
que à la Dama de fu Rey , 
rayo à rayo fe haya opuefto, 
fin fer traidor ? Rey. Es verdad; 
pero eífo fe entiende , fíendo 
atrevido con la Dama, 

Blanc. Con eífo me bafta : Luego 
fí yo probafle.que el Duque, 
atrevido , defcompuefto, 
me folicito fu Dama, 
quando os juzgaba mi dueño, 
es culpado ? Rey. Claro eftà; 
pero no es pofsible. Blanc. Atento 
me refponded, acordándoos 
de lo que vais concediendo; 
porque defpues no bolvamos 
al argumento de nuevo. 
El , eftando aufente vos, 
con papeles , con extremos, 
que os enfenarè algun dia, 
fi queréis fatiifaceros, 
•cerco en el fido de honor 

De Den Tratiàfco de Roxas. i ? 
las murallas de mi pecho; 
pero no fe dio à partido, 
mirando à vos Sol perfeclo, 
que el focorro de fus rayos 
no eftaba del fitio Itxos. 
Llegafteis, y focortifteis, 
y con ardientes extremos 
me nombrafteis vueftra efpofa: 
confeíTaislo ? Rey. Si confùiTe. 

Blanc. Pues también , ofado el Duque, 
culpando mi honor honefto, 
culpo que hicieíij con vos 
tan debido cafamiento, 
y me perfuadiò vaffallo, 
fíendo Reyna en vueflro pecho. 

Duque. Yo , feñor::- Turhafe.-
Blanc. Efto es verdad, 

y para teftigo de efto, 
vueftra turbación os bafte, 
que yo para convenceros,: 
voy alargándome à mas, 
que efto , Duque , es lo de menos. 
Pierres , un vueftro criado, 
y leal con ferio vueftro, 
me ha contado aqueftanfl 
que efcondeis en \9^~ZÍ • pecho 
una Efmeralda/^- es mia; 
pues sé q u e / .-indo durmiendo, 
dejoi^£f^\^ la quitaftcis: 

J^\aieu tal atrevimiento 
contra fu Reyna comete, 
ò à la que penfibi ferio, 
al mifmo Rey , fí pudiera, 
quitara Corona , y Cerro. 
Pienfo que eftà bien probado, 
que fois traidor, y fupuefto 
que baftan los filogifraos, 
aquefte punto d.x.mos; 
pues para tan fácil prueba 
me huviera fobrado menos. 
En quanto à fír vos ingrato, 
es principio tan perf ¿lo, 
que negarle , en vos feria 
infalible defacierto. 
Y en fin , decidme , feñor, 
pofsible es, que un Rey tan cuerdo, 
tan valiente , tan ofado, 
fe niegue en tantos afedos; 
y que intente ( què de injurias ! 

C Í aun 
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ió La E/mer al da dèl Amor. 
aun yo mifma rae avergüenzo ) Duque. Es cierto 
dar la mifma que eligió 
por ídolo de fu empleo, 
à un vaffallo , à un traidor ? 
Vive el Cielo , vive el Cielo, 
que fübre la inadvertencia 
íube tan grande el deíprecio, 
que quando por vos no fuera, 
yo por mi tanto me temo, 
que fjera poco caftigo . 
la inutil vida que aliento 
à la recompenfa infame 
de tan graves defaciertos. 
Tues aunque no fuera ofenfa 
d e m i - h o n o r , vos por vos mefmo 
debiaisi. mirar la fama 
de tanto decoro vueftro. 
Vos me ofrecéis por efpofa ? 
no fe entiende vueftro Imperio, 
à reynat fobre-Ias almas, 
que ellas reynanen los cuerpos. 
EàV'fefîor, reducid , 
fabio vueftros peiifamientos; 
no la pafsion os fufpenda, 

~~->uĵ a__en vos un afeita 
lo que U . Í T ^ ^ P 1 1 no baila: 
íi os concluyo , " o s convenzo, 
moderad eífaspals. tes, 
que por los doce po. "~~<0J 
que de la primera caufa 
fon celeftiales efpejos, 
que ni mi padre , ni vos, 
ni el mundo , ni el Sol, ni el.tiempo 
me han de reducir fu efpofa; 
pues firme mi. penfamiento 
le ha de introducir efcollo 
à los embates del Euro. 
Y quando vos intentéis 
lo contrario , con fu acero 
yo mifma al Duque traidor 
de fu venenofo pecho 
he de traducir la fangre 
intrépidamente al fuelo. Vafe, 

Rey. Oye , BUncaflor , efcucha.r 

Duque. Alguna defdicha temo. ap. 
Key. Duque. Duque. Señor, Rey. Es verdad 

que la amalléis? Duque. No lo niego. 
Rey. La: quitafteis la Efmeralda ? 
Duque. No feñor. Rey. Es cietto? 

Rey. Luego Blanca rae ha mentido ? 
Duque. Es pafsion. Rey. La ira ? 
Duque. Es zelos. 
Rey. Què he podido hacer por vos? 
Duque. Quanto podéis haveis hecho. 
Rey. Ella no os quiere. Duque. Es verdad. 
Rec.Pues què remedio ? Duque. El remedio 
/.'es ». no perder vueftra gracia. 
Rey. Segura eftà. Duque. Pues con cfto 

viviré contento , y firme. 
Rey. Vueftto ha de fer efte Imperio. 
Duque. Y yo vueftro efclavo fiempre. 
Rey. Y yo he de fer fiempre vueftro, 

viviendo vos en mi amor, 
y obre lo demás el Cielo. 

J O R N A D A T E R C E R A . 

Salen Jfabela , y el Duque. 
Ifab.Viicno que folos eftamos, 

y entre eftos quadros del Parque, 
bello tálamo del Sol, 
dulce lifonja del aire, 
ninguno efcucharnos puede, 
comunica tus pefares, 
puedo que à contatme vienes. 

Duque. Efte mal que me combate, 
aunque es mió , es mal tan tuyo, 
que en él tienes las mas partes; 
y como eres dueño de el, 
he venido à aconfejarme 
Contigo , y afsi te pido::-

l $. Detente , Duque , no pafíes 
. telante con difeurfos 
tafo prolijos , y neutrales; 
al 'tafo podemos ir, 
pues puede fer que te tardes 
tanto en decirme las penas, 
que yo fintiendolas antes, 
como mayores las juzgue, 
las acredite, mas grandes, 
y fea mas lo fentido,: 
que el principal de los males. 

Duque. Dices bien , óyeme atenta. 
1 Ifab. Profigue , Duque. Duque. Ya fabí 

que à Blancaflor::- Ifab.Ya. te entiende 
quieres decir que la amalle, 

que 



Dé Don Trancifco de Roxdr. 
que te ha aborrecido Blanca, 
que tu ' la adoras confiante, 
que el Rey de Francia la quifo, 
con ella quifo cafarfe, 
y que tu lo has impedido: 
profígue , Duque , adelante, 
porque repetir lo viflo, 
es canfarme , y es canfarte. 

Duque. Digo-, pues, que Blanca eftaba 
durmiendo { ay Dios ! ) una tarde 
en efta pieza. Ifab. Y tu entonces 
s é , que atrevido llegafte 
à fu cabeza , y también, 
de fu tegido azavache 
le quitarle una Efmeralda, 
y se que es effa que traes. 

Duque. Como lo fabes ? Ifab. Porque 
tú mifmo me lo contafte. 

Duque. Ya me acuerdo , dices bien; 
pero fupuefto que fabes 
efte fuceffo::- Ifab. Es afsi. 

Duque. Lo demás quiero contarte. 
Como con el Rey de Francia 
es mi privanza tan grande, 
que de los méritos patTa, 
pude atrevido arrojarme 
à pedir à Blanca hermofa, 
al tiempo que por el Parque 
en el confufo filencio 
de la noche , Blanca fale, 
y al Rey mis cuidados cuent 
deftila perlas à mares, 
niegafe à fu gravedad, 
y de mis temeridades 
juilas , por fer amorofas, 
le informa allí ; y come fabe 
de Pierres , que le qu' ¿. 
la Efmeralda , le die/ ^arte 
de mis deslealtades, jdas 
juntas , aunque desleales. 
Vafe airada , y ofendida; 
pero Carlos arrogante, 
con razón , con impaciencia, 
defeétuofo el femblante, 
el aliento atropellado, 
me fuerza à que le declare 
fi la quité la Efmeralda; 
que el que fer amante fabe, 
aun deípues de las memorias 

2.1 
no dexa de fer amante. 
Dixe que no , affcguròíé, 
quedé en fu gracia confiante, 
vinete à bufear aora. 

Ifab. HUllafteme en efte Parque: 
y afsi quifíera faber, 
què tiene que ver que amante 
le quicafles la Efmeralda, 
que ella à Carlos lo contafle, 
que él fe enojafíe contigo, 
que tu le defengañaffes, 
con que à mi también me toque 
la mitad de tus pefares ? 

Duque. Parécete à ti que no ? 
pues todos han de tocarte. 
Mira , yo le perfuadt 
à Carlos , que no fe cafe 
con Blanca , pues fiempre intento 
ya animarle , y ya obligarle, 
que contigo fe defpofe, 
facando de intentos tales, 
tù reynar , y yo privar: 
fi él fabe aora , fi él fabe, 
que el tener à Blanca amor, 
y que el quêter defpofarfe 
con ella , yo le ofendí 
con defengaños tan grandes, 
fe ha de acabar rniprivanza» 
tu c o n f u f a > - - ^ ^ _ ^ I , t t U e > 

iO tu amor, 
que ha de cafarfe 

"7.1 Blanca, que los enojos 
de los que fueron amantes, 
quando el defengaño liega, 
preño fea , ò fea tarde, 
hace que fe quieran mas 
de lo que quifieron antes. 

Ifab. Puts què difponeí ? Duque. Difpongo 
por medio mas importante, 
que tomes efta Efmeralda. Dafela, 

Ifab. A qué efecto ? Duque. No me atajes, 
que yo te diré el efecto, 
advierte : tú has de llegarte, 
y decir à Blancaflor, 
que tu propia le quitarte 
del tocado la Efmtralda: 
y también , que porque fabes 
que à mi me ha echado la culpa, 
quieres bolver à entregarle 

" " e f t a 
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efta Efmeralda : ella entonces, 
llegando à defengañarfe 
no fa ha de qutxar al Rey: 
no quexandofe , es may facil 
affegurar mi privanza; 
privando con è l , te vales 
de mi ruego en fus intentos; 
robando yo , he de alcanzarte 
fu mano , (íendo fu efpofa; 
Blanca ha. de decerminarfe, 
y dcfpofarfí conmigo, 
viéndome ííempre confiarte, 
y al Rey inconftante ííempre: 
D^ modo , que con que allanes 
efta Efmeralda con Blanca, 
fe ofrece de nueftra parte 
la fortuna ; mas íi aora 
tne niegas cofa tan fácil, 
hafe de quexar al Rey, 
mi intento ha de averiguarfe, 
he de perder la privanza, 
con ella ha de dcf£iofarfe, 
vienes à quedar corrida, 
y corrido he de quedarme. 

Jfab. Pues porque adviertas que quiero 
hacer lo que me ordenares» 
Blanca viene , vete , pues, 

vo PtonKto allanarte 
con -mí xuJTT _v ^«vCuidado. 

Vuqu't. Pues fi como dlct-^C^e, 
mira, Ifabela , que impou 

Ifab. Ya sé lo que es important,, 
cumple tú con lo que debes. 

DucjU'.. Soy noble , y íabré agradarte. Vafe. 
Sale Blancaflor. 

Blanc. Sin difcurfo , fin alma, fin repofo, 
por lo efpefo , y frondofo 
de efté Parque fragranté , cuyo efpacio 
las margenes circunda de Palacio, 
trine me arrojo à divertir el dia; 
toda Coy de un cuidado , nada mía. 

Ifab. Si à dar vida à las flores 
con candidos amores 
falesal Parque,en cuyo efpacio encierra 
fatigrias de ciiííal, que abre la tierra, 
no te cierres los ojos, 
ni el llanto te fufpenda los defpojbs 
de eiTe Cielo divino; 
folo al fuélo, por fer tau peregrino, 
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oficio es de la Aurora 
verter perlas divinas que atefora; 
pero no llorar tanto, 
pues noes en ella tan continuo el llanto, 
que aunque con perlas tanta flor enfíia, 
al páífo que ha llorado no fe ría. 
Què tienes:5/««.Elle mal, eíle cuidado, 
q por centro en mi pecho fe haé^errado, 
con tu confejo mal curar fe.puede, 
pues de tu caufa pienfo que procede. 

Ifab. Flor, no me lo. diràs i folas eílamos. 
Blanc. Mira , las dos que apenas afpiramos 

à una pena , à un cuidado , à un peufa-
y (i yo te le cuento, (miento, 
aunque mi pecho alientas, 
mas forzofo ha de fer que tú lo fíentas: 
perdona.pues, aunque mi mal pregaras, 
q fí hemos de fentirle entrambas juntas, 
no dicíendole .alcanzo por victoria, 
que tenga yo el tormento, y tú la gloria. 

Ifab. Es porque el Du que priva ? 
Blanc. Al Duque olvida, 

no le nombres, ò haré que con mi vida 
fe olvide efte traidor. 

Ifab. En vano intento ap. 
aleiuarcon laînduftrîa el penfamiento. 

Blanc. Solo me pefa , que una prenda mía 
le haya dado a u n traidor tanta ofadia; 
pt Iseftando dutmiendo , del tocado, 
irr rudente , y oíado 
m 'la quito , y quiflera 

~-S ¿ e n m t s e n 0 j 0 s viera::-
v~. ne, Blanca, no agravies tu decoro: 

es eít. Ma que bufcas? Enfeñafela. 
Blanc. La h'it lloro; 

pero còriyS à tus manos ha llegado ? 
Ifab. AcafoWcayò de tu tocado, 

y en el eftrü^p me la hallé aquel du; 
no te hallé pïj,a dártela , y quería 
que la tomes ,'pues yo la caufa he íído, 
4 ni el Duque en fus manos la ha tenido, 
ni yo lo permitiera, 
aunque tuva no fuera.. 

Blanc. EíTo , Ifabela , de tu engaño infiero; 
yo sé que él la ha traído en el fombrero, 
y que el criado fuyo me ha contado, 
que el Duque la quito de mi tocado: 
qué caufa , pues , te obliga 
à quererte moítrar tan mi enemiga ? 

Ifab. 



Jfab. Yo , Blanca ? 
Blanc. O es verdad que la ha tenido, 

ò que mis ojos propios me han mentido; 
íí èl la ha tenido.aunque la ofenfa dores, 
tomarla fuera hacerle dos favores. 

1/ab. De què manera ? 
Blanc. Aquel favor hurtado 

no viene à fer favor. 
Ifab. Quién lo ha dudado, 

fi èl la huviera tenido? 
Blanc. Supongo aora, que haya fucedido. 
Ifab. Pues fi fupones que èl haya tomado, 

favor es el favor, aunque es hurtado. 
Blanc. Luego fí aora aquel favor tomara, 

aunque haya fido mía , es cofa clara, 
que doblado favor huviera fido 
guardar prendas q elDuquehaya teuide? 

Ifab. Doblado el favor fuera. 
Blanc. Pues fupuefto q es cierto , confidera 

que no la he de tomar,porque fe arguya, 
que prenda que pafsò plaza de fuya, 
ò por acierto ya , o por oíadia, 
no es razón , q otra vez buelva à fer mía; 
pues en vez de defdenes, y rigores, 
fí uno permito , le hago des favores: 
pues fí tomarla intento, 
que haya fido dueño le confíenlo; 
y lo mas del favor , y del empeño, 
fer dueño de lo que él ha fido dueño. 

Ifab. Luego no te ofendiera, 
fi otra vez la Efmeralda lebolviera. 

Blanc. Ofenderme pretende 
quien le buelve favor con q me ofende 

Ifab. Solo tu intento efpero: 
tú no quieres la prenda ? 

Blanc. No la quiero. 
Ifab. Ni al Duque quietes que la bu- ti i 
Blanc. Pienfa, 

que à mi amiftad hicieras grandi ofenfa. 
Ifab. Pues como fe ha de hallar en eílo me-
Blanc. Para todo hay remedio. (dio? 
Ifab. Di el' remedio. 
Blanc. Tu guardar effa Efmeralda puedes, 

ya que con ella quedes, 
triunfando del favor , y del defpojo, 
medrar en mi cuidado, y en mi enojo. 
Si tu le guardas , como amor confia, 
él no es feñor de prenda , que fue mia, 
aunque antes lo haya fido; 

De Don Trancifco ¿fr Roxas. %* 
y juntamente aora he cónfeguido, 
porque à mi propio ser me reííi'tuya, 
no guardar una prenda , que fue fuya. 
D.: manera , que a:juel favor hurtado, 
viene à quedar del todo caftigado, 
pues fe queda fin él , y yo me vengo 
quando ni goza de ella , ni la tengo. 
Si él con ella quedara, 
el triunfo de fu amor acreditara, 
y fi yo la tuviera, 
que era fuya , y fue mía , me dixera: 
y porque ñola goce , y no lo diga, 
pues que fíempre te precias de mi amiga, 
y pues ninguna caufa te acobarda, 
de mí la oculta , y de fu amor la guarda. 

Ifab. Pues yo digo , feñora, 
que prometo fervtrce defde aora, 
y guardarla prometo. 

Blanc. Y fobre todo , encargo::-
lfab. Qué ? Blanc. El fscreto. 

El Rey al Parque baxa, y no quittera, 
queme hablàra,Ifabela,niaun me viera. 
Efta noche tenemos 
un fcftin en Palacio, y nos veremos: 
queda à Dios. Vafe. 

Ifab. El te guarde: 
ya no hay que me acobax 
pues mi intento'Jj^^Tdiizado; 
pero Carlos p o d r i ó que ha llegado. 

e el Key. 
tejy**"—-fi el difcurío mió, 
* i sé fi yo mîfmo foy, 

ò pienfo , fegun eftoy, 
que me falta el alvedrio. 
Yo no sé qué puede fer 
efto , en que llego à morir; 
lo que intento refiftir, 
aquello voy à emprender. 
Lo que olvido , effo apetezco; 
oblígame lo que ignoro, 
lo que aborrezco effo adoro, 
lo que adoro eííb aborrezco. 
Ayer à Blanca quería,, 
moftrème à fus qutxas firme, 
y oy fin poder reüftirme, 
ni aun mî voluntad es mia: 
porque tanto me defvela 
efte mal , aun divertido, 
que por verla me he venido 

tràs 



H 
tris los patíos de Ifabela. 
Q-ic efte mal tan mi enemigo 
m« venza la inclinación, 
y que pueda una pafsion, 
lo que no puedo conmigo! 
Pues no la he de hablar , ni ver, 
que efta pafsion lingular 
no ha de poderfe alabar, 
que à ml toe pudo vencer. 

Ifab. El Rey aun no me ha mirado, 
ííempre conmigo íevero; ap. 
irme fin hablarle quiero, 
que es porfiar contra el hado 
la que iufpirando muere, 
puefto que no puede 1er, 
quien aborrece querer, 
ni dexar de amar quien quiere. 

Hace que fe va. 
Rey. Ella fe va , y me defvela 

tanto efta fuerza , efte error, 
que me lleva mi dolor 
à que la llame : Ifibela ? 

Ifab. S-ñor. Rey. Yo tío os he llamado. 
Ifab. Lue'go vos no me nombrafteis? 
Key. No , Ifabela , os engañafteis. 
Ifab. Voyme, pues que me he engañado. 
í M / . . ~ -^í-na.fsion ! efperad. 

Como me re,, •^jirè ? ap. 
válgame el Cielo "<3uè haré? 

Ifab. Què manda tu tv. '"'eítad ? 
Rey. Qjiero decir::- (què u. 

que vos , que bien podeis iros: 
( què congojas ! què fufpiros ! ) 
digo , en fin , que no os llamé. 

Ifab. Pues, feñor , què os enojáis, 
puedo que os he obedecido ? 

Rey. Pues tened , que aora os pido::-
Ifab. Q-iè me pedís ? Rey. Que no os vais, 

Ifabela ; fea teftigo 
aquefta pafsion , que al veros 
hago fuerza à no quereros, 
y no puedo mas conmigo. 
No tenéis ,que agradecer 
efte:amor , ò efta quimera; 
pues aunque forzada os quiera, 
os defeo no querer. 
Y afsi , pues ofado animo 
los impulfos de mi empleo, 
caftigad lo que -os defeo, 

La E/heraUa del Amor i 
y premiad lo que oí eftimo. 

Hablan loi dos aparte , y fale el Duqu* 
con unos memoriales. 

Duque. Con el Rey efta Iübela, 
poco en llegar aventuro, 
oy efta pena affeguro, 
y efte error que me defvela. 
Què tardo ? què os fufpendeis, 
fentidos ? en què tardais ? 
ò pienfo , què adivináis: Llega. 
mas yo llego. Rey. Què queréis?. 

Duque. Por fi de Palacio fales, 
quinera antes que te fueras::-

Rey. Què os turbáis ? hablad. 
Duque. Que vierais 

eftos qiïatro' memoriales, 
que he confultado. Rey. Sin mil 
como vos os atrevéis ? 
como confuirás hacéis ? 

Duque. Si vos me difteis aquí 
licencia para ello. Rey. Qyàndo 
os di licencia ? Duque. Señor, 
por mi lealtad , por mi amor 
me-la difteis.Ry. Pues ya mando, 
que las confultas dexeis: 
dádmelos. Tómale los memoriales* 

Duque. Si os he ofendido, 
con mi vida::- Rey. Yo no os pido 
coníejos , no me canfeis; 
idos luego. Duque. Eftoy turbado: 
digo , feñor , que me iré; 
mas quiero faber por què. 

\ey. Duque , ya me haveis canfado: 
idos. Duque. Digo que me voy. 
Válgame Dios , què fera? ap. 

•>n él Ifabela eftà, 
q \ndo en fu gracia no eftoy l 
Si Manca aora cftuvicra 
hab ndo con él , pensara, 
que fu crueldad le obligara, 
y mi error le convenciera: 
mas Ifabela , à quien yo 
con tanto amor he férvido, 
puede haverle reducido 
à que no me eftime ? no. 
Cielos , què puede haver fido 
la caufa de efta mudanza ? 
ya fe acabo mi efperanza. 

Rey. En fia , que no os: haveis ido ? 
Duque. 



Duque. No , Tenor , mas ya falia 
de efta pieza ; y porque fi es::-

Rey. A.czb3.d.Duque.Sl yo::- Rey. Idos pues. 
Duque. Llego à fu termino el dia. Vafe. 
Ifab. Y què crédito he de dar 

à quien à Blanca adoro, 
à quien tanto al Duque amó, 
y à ios dos fupo olvidar ? 

Rey. El que fin hacer errores 
efcribir quiere un papel, 
oftentando ingenio en él, 
hacer fuele borradores. 
Pintor dieftro , y verdadero, 
que quiere montar el arte, 
en una figura à parte 
hace un dibujo primero, 
porque defe£tos no haya. 
En la elección , y el Temblante,' 
el dieftro reprefenrante 
antes de falir enfaya. 
Bien claro en efto fe dice 
lo que por sí el alma fiente; 
quife amar difcretamente, 
y dos borradores hice. 
En mi pecho imaginé 
pintar , como en marmol tierno; 
un amor que fuetTe eterno, 
y à parte le dibujé. 
Quife decir lo que quiero, 
teprefentandote à tí, 
y en el Duque , y Blanca afsi 
hice el enfayo primero. 
De modo , que aquel amor 
que vifte arder como rayo, 
no fue la verdad , fue. enfa' i, 
fue dibujo, y borrador;-
que yo para fer amante, 
fuera del rmodo ordinari' , 
primero fui fecretario, 
pintor , y reprefentante. 

Ifab. Carlos , en fin , ò quered 
pagar efta voluntad, 
ò ingrato me defpreciad 
como à las demás : fabed, 
que fi firme me queréis, 
como juzgo , como efoero, 
firme amante verdadero, 
una efciava en mi tendréis: 
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que pues tan mudable eftais, 
y tan neutral , es razón, 
que os figa la condición 
la D^ma que mas amáis. 
En fin , cierro el fiiogifmo, 
dándoos aora à encender, 
que efte mi amor ha de fer 
como lo queráis vos mifmo. 

Key. Pues fi ha de 1er como efpero, 
feras mia eternamente, 
y de tan nuevo accidente 
mudar las caufas infiero. 

Ifab. Yo os querré, fi rae eftimais. 
Rey. Vueftro , Ifabela , feré. 
Ifab. Yo vueftro amor pagaré, 

como el que decis feais. Vafe. 
Rey. Amor , pues me haces querer, 

y pues me quieres premiar, 
ò no me hagas obligar, 
ò dexame agradecer. Vafe. 

Salen Elancaflor , y Felina. 
Mane. Pues ya anochece , Felina, 

en mi pecho , y en el Cielo, 
íírvame de algun confuelo 
la mufica peregrina. 

Felina. Olvida ya effe 
de eífe imot^f^íe'deívuí. 

Blanc. Muy ./''/O con Ifabela 
el R e v / . i el Parque ha eftado; 

.»mor , Amor , tu rigor, 
Rey Dios, vence , y quita leyes; 
mas puedes tu que los Reyes, 
folo es Monarca el Amor. 

HUnc. Cielos, como nos penetra 
vueftro mal , y os llaman zelos, 
fi para llamaros Cielos 
os falta íolo una letra? 
Fortuna , quién fe defvela 
por ti , fi à todos igualas Î 
tu rueda pintan con alas, 
que no rueda , fino buela. 
Razón , razón , hafta quàndo 
el amor re ha de vencer ? 
fi à efpacio viene el placer, 
como fe nos va bolando? Vanfe. 

Mufica. Amor, Amor, tu rigor, 

Rey Dios, vence , y quita leyes; 
mas puedes tu que los Reyes, 
D fo-
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{<)\o es Monarca el Amor. 

'Mientras anta, la Mufica /alen todas las 
. Damas ,y Galanes de acompañamiento, 

y detrás el Rey, 
'Jfab. Pues que ya el feílin fe empieza, 

y tojas las que aquí eftamos 
à vueftra Alteza efpetacnos, 
entre al feílin vueftra Alteza. 

Rey. B¿lla Ifabela , ya voy: 
amparad mi intento , Cíelos. ap~ 

Duque. Muriendo vivo de zelos. ap* 
Blanc. Zelofa , y perdida eftoy. ap~ 
lnf. Supuefto que vueflra Alteza, 

en efta fala ha juntado 
de lo mejor de fu Corte 
los Principes mas gallardos! 
;Y pues à todos nos toca 
celebrar todos los años 
el día de Sin Dionis, 
el Marquès, y yo trazamoí 
el decir à los Galanes 
lo que han de hacer, y al contraria 
lo que les toca à las Damas: 
en fentandofe mi hermanoj 
S&el eftrado fe fíenten. 

Slam.. irrr*'~*--Qa2he aguardo. ap. 
Marq.Tu Alteza^3Z>4u afsiqnto, 

y los Nobles por fus J^dos 
fe ííenten. Todos. Ya obea.Nmqs. 

Sientan/e en fus afsientos yy el Key e.ff^SlLa-
Marq. Los Múfleos fe diípongan 

todos juntos à efte lado. 
Múfleos. Ya eftamos "à un lado todos. 
Jnf. Para empezar el farao, 

efta noche vueílra Alteza 
no ha de fer fuyo. Rey. Obligado 
à que me ordenéis efpero. 

Inf. Que dancéis os pido , Carlos; 
y para que os acompañe, 
que elijáis de las que eftamos 
una Dama. Rey, No quinera ap. 
fer yo tan apafsionado, 
que elija aora à Ifabíla, 
ni à Blanca , porque es agravio 
de mi amor ; mas fácil es 
falir de aquefte embarazo. 
Vueftra Alteza havrà de fer, 
fupueíto que me tu empeñado, 
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la que dance: toquen , pues. 

J/ab. Poco le he debido à Carlos, ap. 
Tocan, y danzan la Infanta , el Rey, 

y luego figue el farao. 
Marq. Veríos fe fíguen aora. 
Inf. Empiece Blanca. Blanc. Aunque falto 

à tu obediencia , íeñora, 
perdona , que no he cuidado 
de entregar à la memoria 
verfos guftofos. Inf. Acafo 
no fabreis algun Soneto, 
es pofsible ? Blanc. Es trifte , y tanto,-
que me enternece el faberle, 
aunque es bueno ; y fi le alabo, 
es porque es de pluma agena. 

Inf. Dile , pues. Blanc. A un foberano 
Infante , liberal , cuerdo, 
que falleció en breves años. 
Yace aqui Celfo.el mas piadofo,yfuerte, 
el liberal con anfía tan crecida, 
que gaftò folo el tiempo con medida, 
y él hizo el recibir,fuerza, y no fuerte. 
Pufofe , no murió , pues le convierte 

fu fama à edad de edades defafída, 
el nombre le heredo toda la vida, 
algo tuvo de fin , nada de muerte. 
D¿pe el dolor , que feneció temprano 
C fo , que como abeja el dulce fruto 
d .có acabado , niega el prefupuefto. 
5 braenelmundoquienpafsóde huma-

;abó fu valor , dio fu triburo, (no, 
f-.Mo acabó , porque efpiró tanprefto. 

Inf. A "a toca à tu Alteza 
decir ^tro. Rey. A una Efmeralda, 
que ti e Ifabela puefta 
en el icado , he trazado 
alabar eA^fta Decima: 
dice afsi. Tfab. Tente , feñor¿ 
que fuera grande baxeza 
no agradecer los favores, 
que mi voluntad confieffa. 
Quando una perfona alaba 
algun cavallo , una prenda, 
como una joya, una efpada, 
y un diamante , el dueño de! ella 
debe ofrecerla cortés. 
Yo foy dueño de efta prenda, 
gue vos queréis alabarj 
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y puedo que ha de fer fuerza, 
que en alabándola os haga 
fu dueño , muy poco hiciera 
en darla tiendo alabada; 
darla antes , fera fineza, 
y lo demás cortesia: 
Y afsi ,-porque no fe entienda, 
que aguardo à que la alabéis, 
os quiero hacer dueño de ella; 
pues configo de efte modo, 
que vos me debáis fiquiera 
un defeo adelantado, 
y una voluntad difcreta: 
tomad , feñor , la Eímeralda. 

Rey. Decid , feñora, una Eftrella¿ 
que fe aparto de fu Cielo, 
con fer el Cielo fu esfera, 
y porque huyo , que fi no, 
no hay amor como la guerra. 
Què he dicho ? turbado eftoy ! «jv 
profiga el feftin. Conde, Su Alteza 
ha mudado la color. ap. 

Duque. Q jè enigmas pueden fer eftas ? 
Tocan , y danzan. 

Rey. Marques. Marq, Señor. 
Rey. A efte lado 

me atended. Marq. Decid. 
'Blanc.Què pena! ap. 
Rey. Decidme , Marquès , fi un Rey, 

que fer único emprendiera, 
olvidado de fer fuyo, 
llevado de alguna fuerza, 
pretendiera una vaffalla 
por efpofa , y por fu Reyna, 
què dixeran de efte Rey 
todos .los fuyos ? Marq. Dixéra ,• 
que no era Rey de si mifmc 
que el vulgo fe defenfrena 
à los juicios. Rey. Y fi lue¿ >, 
¿exando efta Dama mefma, 
criara un nuevo privado, 
y fin que le hicieffe ofenfa 
le arrojara de fu gracia, 
què dixeran? Marq. Q « era afrenta 
del vaffallo , y que era el Rey 
inconftante. Rey. Y fi con nuevas 
inquietudes , y mudanzas 
à otra Dama pretendiera, 
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vaffalla fuya también ? 

Marq. Que era encanto , ò que era fuerza 
de rigor , y de inconftancia. 

Rey. Luego de aquefta manera, 
yo no he vivido conmigo, 
puefto que paffa à evidencia, 
que ciego , y confuío ílempre, 
no íupe de mis potencias, 
y que fui Rey , à ventura 
de un encanto que me lleva. 
El que tuvo un accidente, 
mientras dura la inclemencia 
de aquel rigor, y aquel fuego,-
tanto al fuego fe fujeta, 
que él mifmo fe duda allí; 
paffa el fuego , y la materia 
fe confume , ò el fugeto, 
aunque mortiguado queda, 
queda en efc&o el que fue. 
Lo mifmo en mi confidera; 
tuve accidente de amor, 
extendiòfe la materia; 
quife à un privado, dexèle, 
he conquiftado à Ifabela, 
hafe apagado el bolean, 
hafe apurado efte Etna, 
y he buelto à fer el quejjii> 
Y afsi, fupueftq^—. »,«• 
Rey antes d e / . , alvedrio, 
es r a z o n o " Francia fepa, 
B^Bsafiw^-^cidente , y que ya 
medico naturaleza 
me ha reducido à mi ser, 
puefto que no pudo ella 
quitarme el ser con que fui, 
pues puede, quando mas pueda,-
fufpenderme el ser de hombre, 
mas no quitarme la effencia: 
vaffallos. Blanc. Tente , feñor, 
y puefto que te confieffas 
Rey folo de tu alvedrio, 
fera razón que me atiendas: 
breve ferè , no me nieguss 
los oídos à la lengua, 
y debate yo atenciones, 
pues nunca debí finezas. 
Effa margen criftalina, 
que effos arroyos argentan, 

coní 
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confultaba yo una tarde 
al paflo de mis ttiitezas, 
quando tus criados baxan 
averiguando eíTa felva, 
que iban bufcando à un Lombardo, 
que con encantos intenta 
fufpendette el alvedrio, 
quando à mis pies fe prefenta 
pidiendo humildes focorros, 
donde fus canas me fuerzan 
à perdonarle la vida; 
y obligado , aqueffa piedra 
rne diò , fin decir las caufas,' 
que por los Aílros obferva; 
mas fer fu afe&o el de amar, 
no permite contingencias. 
Por ella à mi me adorarte, 
al Duque honrarte por ella, 
y por-ella últimamente 
adorabas à Ifabela. 
Aora lo he conocido 
de los efcclos que encierra; 
y afsi , fupuefto que antes 
de efte encanto, de efta,fuerza¿ 
à mi , por mi , me querías, 
es bien que por mi me quieras, 
^^Wlajj-Jftcp. Blanca , detente, 
15 prelumtTT^t^jMenfas, 
que no he de fabt>-.yencçrmî, 
mi refolucion es erta. '' 
Dime , què huviera logr„ 
ò de què importancia fuera 
encontrar con efte encanto, 
que el alma tuvo fufpenfa, 
fi contigo me casara ? 
Ni à tu amor , ni al de Ifabela 
pienío dedicarme amante, 
con las parladas finezas. 
Yo he de fer Rey de mi mifmo, 

del 'Amor, 
porque el Rey Lombardo vea,-
que fi él intento vencerme 
con encantos , con quimeras, 
yo mifmo con fu inftrumento 
le he de hacer à èl mifmo ofenfa» 
Y para que mis acciones 
folamente me parezcan, 
y no las que en otros mire¿ 
à mi folamente buenas, 
y fer el Rey de mi propio, 
he de guardar efta piedra, 
dándole judo caftigo; 
ò defpofefe Ifabela 
con el Conde , ò no defpofej' 
Ò el Duque fu efpofo fea, 
ò no lo fea tampoco, 
yo he de fer el que me venza. 
Y fi han de llamarme el Magno, 
como efcritores enfeñan, 
oy tendré feliz principio: 
confígp de efta manera 
tres cofas à un mifmo tiempo, 
fin que mi enemigo crea, 
que fu encanto no ha bailado: 
que ni Blanca , ni Ifabela, 
con la ambición de reynar, 
efta Corona pretendan: 
y la ultima en efecto 
fera , que el Senado vea 
una Comedia fin muerte, 
y fin bodas : el Poeta, 
por fer cafo verdadero, 
\unque impofsible os parezc£¿ 
e/>a Comedia os efaibe; 
fi ,1s ha parecido buena, 
la 'I Snrad, y fi no lo fuere, 
folo\ ,y confuelo le queda, 
que h.v,de decir el Senado, 
que foa ios hombres quien yerran. 

F I N . 
Con Licencia : EN VALENCIA , en la Imprenta de la Viuda de 

Jofeph de Orga, Calle de la Cruz Nueva , en donde fe hallará 
efta, y otras de diferentes Títulos. Año 1763. 
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